
A KORMÁNY 

 

----------------------- 

 

rendelete 

 

a doppingellenes tevékenység szabályairól szóló 363/2021. (VI. 28.) Korm. rendelet 

módosításáról 

 

 

[1] Magyarország sportban betöltött nemzetközi szerepének erősítése, a doppingellenes küzdelem 

hazai és nemzetközi támogatása, a Nemzetközi Doppingellenes Szervezettel való együttműködés 

töretlenségének biztosítása a magyar sport kiemelt érdeke. 

 

[2] A Kormány  

a sportról szóló 2004. évi I. törvény 79. § (1) bekezdés b) pont ba) alpontjában kapott felhatalmazás 

alapján, az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a 

következőket rendeli el: 

 

1. § 
 

(1) A doppingellenes tevékenység szabályairól szóló 363/2021. (VI. 28.) Korm. rendelet (a 

továbbiakban: R.) 1. § 5. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E rendelet alkalmazásában) 

„5. nemzeti doppingellenes tevékenységben részt vevő szervezet:  

a) az 1. és 3. pontban felsorolt tevékenységek ellátása vonatkozásában a hazai nemzeti 

doppingellenes szervezet (a továbbiakban: HUNADO), 

b) a doppingellenes együttműködéssel, felvilágosítással és oktatással összefüggő feladatok 

ellátása vonatkozásában a sportról szóló törvény szerinti országos sportági szakszövetség, 

országos sportági szövetség, a fogyatékosok országos sportszövetségei (a továbbiakban együtt: 

szövetség), a Magyar Olimpiai Bizottság, a Magyar Paralimpiai Bizottság és a Nemzeti 

Versenysport Szövetség (a továbbiakban együtt: sportköztestület), a versenyszerű sportban részt 

vevő sportszervezetek, valamint 

c) a sportpolitikáért felelős miniszter (a továbbiakban: miniszter) által vezetett minisztérium 

a számára az e rendeletben meghatározott feladatok ellátása vonatkozásában,” 

(2) Az R. 1. § 7. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E rendelet alkalmazásában) 

„7. nemzetközi követelmény: a WADA által elfogadott, a doppingellenes tevékenység egyes 

részeiért felelős doppingellenes szervezetek egységes szabályok szerinti eljárását és az eljárások 

harmonizációját biztosító nemzetközi előírások, továbbá az abban foglalt előírások szerint kiadott 

technikai dokumentum és technikai körlevél,” 



(3) Az R. 1. § 9. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E rendelet alkalmazásában) 

„9. nyilvántartott vizsgálati csoport: a sportág nemzetközi sportági szakszövetségének vonatkozó 

rendelkezéseivel és a mintavételekre vonatkozó nemzetközi követelményekkel összhangban, 

nemzeti szinten a szövetség adatszolgáltatása alapján a HUNADO, nemzetközi szinten a 

nemzetközi sportági szakszövetség által összeállított versenyzői csoport, amely tekintetében a 

versenyrendszerben szervezett versenyen kívüli időszakban végzett minimálisan előírt számú 

doppingellenőrzéseket alkalmazni kell a vizsgálateloszlási tervben foglaltak szerint,” 

(4) Az R. 1. §-a a következő 10a. ponttal egészül ki: 

(E rendelet alkalmazásában) 

„10a. technikai körlevél: a WADA által időszakosan közzétett kötelező technikai követelmények, 

amelyek az egyes tiltott szerek vagy tiltott módszerek elemzésével, értelmezésével és jelentésével, 

a laboratóriumi eljárásokkal vagy a sportoló biológiai útlevele laboratóriumi eljárásainak 

alkalmazásával kapcsolatos különös kérdések kezelésére szolgálnak,” 

(5) Az R. 1. § 12. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E rendelet alkalmazásában) 

„12. versenyzőnek nem minősülő sportoló: sportszervezettel jogviszonyban álló sportoló, kivéve, 

aki a doppingvétség elkövetését megelőző 5 évben ugyanazon sportágban nemzeti vagy 

nemzetközi szintű sportoló vagy hivatásos sportoló volt, nemzeti vagy nemzetközi sporteseményen 

vett részt, vagy bármely nemzetközi sportági szakszövetség vagy a HUNADO által meghatározott 

nyilvántartott vizsgálati csoportban vagy a sportoló tartózkodási helyére vonatkozó adatközlésre 

kötelezett csoportban szerepelt,” 

(6) Az R. 1. §-a a következő 14. ponttal egészül ki: 

(E rendelet alkalmazásában) 

„14. vizsgálati csoport: azon tartózkodási helyre vonatkozó adatközlésre kötelezett sportolók köre, 

akik a nyilvántartott vizsgálati csoportba tartozó sportolókéhoz képest kisebb doppingkockázatú 

sportágból vagy versenyszámból kerülnek ki, és akiket a nemzetközi sportági szakszövetség vagy 

a HUNADO alacsonyabb vizsgálati prioritásúnak tekint, és emellett legalább a mintavételekre 

vonatkozó nemzetközi követelményekben meghatározott minimális számú versenyen kívüli 

vizsgálaton kötelesek részt venni.” 

 

2. § 
 

(1) Az R. 2. §-a következő (1a) bekezdéssel egészül ki: 



„(1a) A HUNADO a nemzetközi doppingellenes program egyedüli és kizárólagos végrehajtója 

Magyarországon.” 

(2) Az R. 2. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(2) A HUNADO a doppingellenes tevékenység ellátása során nem utasítható, feladatai ellátása 

során függetlenül jár el. Ennek keretében a HUNADO 

a) a nemzetközi doppingellenes program független hazai végrehajtásának biztosítása érdekében 

megfelelő jogi, szervezeti, eljárási vagy szerződéses biztosítékokat alkalmaz, amelyeknek célja, 

hogy megakadályozzon minden, a vezetését vagy működését érintő jogosulatlan külső 

beavatkozást, befolyásolást, valamint 

b) biztosítja, hogy vezetésében vagy működésében ne vegyen részt olyan személy, akinek tényleges 

vagy lehetséges összeférhetetlensége áll fenn e tevékenységek gyakorlásával kapcsolatban. 

Ilyennek minősül különösen, de nem kizárólagosan, ha ugyanaz a személy egyidejűleg részt vesz 

a HUNADO, valamint sportszervezet, szövetség, sportköztestület vagy a miniszter által vezetett 

minisztérium vezetésében vagy működésében.” 

 

3. § 
 

Az R. 3. §-a a következő e)-g) ponttal egészül ki: 

 

(A miniszter feladat- és hatáskörében ellátja a doppingellenes tevékenységre vonatkozó hazai és 

nemzetközi rendelkezések betartásához szükséges alábbi feladatokat:) 

 

„e) együttműködik a HUNADO-val a doppingellenes oktatási és képzési program kidolgozásában, 

amely kiterjed a doppingnak a sport etikai értékeire gyakorolt hatásaira és a dopping egészségügyi 

következményeire is valamennyi korosztály vonatkozásában, 

f) ösztönzi a hatóságokat a doppingellenes szervezetekkel való együttműködésre annak érdekében, 

hogy azok – amennyiben jogszabály lehetővé teszi – időben megosszanak minden olyan 

információt és adatot a HUNADO-val, amelyek hozzájárulhatnak a doppingeljárás 

megindításához,  

g) az 5. §-ban foglaltakra figyelemmel kijelöli a bizottsági tagságra jogosultak körébe tartozó 

személyeket, akik a doppingvétség megvalósításával kapcsolatos doppingeljárásokban járnak el.” 

 

4. § 
 

Az R. 4. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek: 

 

„(1) A HUNADO Szabályzatban meghatározott korlátozásokra figyelemmel a sportszervezet, a 

szövetség és a sportköztestület részt vesz a doppingellenes tevékenységben, ellátja a részére 

jogszabályban, alapszabályában vagy más szabályzatában, a doppingellenes szervezetek 

doppingellenes szabályzataiban és a nemzetközi doppingellenes programban meghatározott 

feladatokat, a HUNADO Szabályzatban meghatározott feladatával összhangban a felvilágosítással, 

oktatással és neveléssel kapcsolatos feladatokat, valamint együttműködik a doppingellenes 

tevékenységben részt vevő egyéb szervezetekkel.  

(2) A sportszervezet, a szövetség és a sportköztestület feladatait arra figyelemmel látja el, hogy a 

HUNADO felelős Magyarország nemzeti doppingellenes programjának megvalósításáért, ideértve 



a doppingellenőrzés végrehajtását, amely a HUNADO kizárólagos hatáskörébe tartozik. A 

HUNADO határozatai kötelezőek az érintett sportolóra, sportszakemberre, egyéb közreműködőre 

és a nemzeti doppingellenes tevékenységben résztvevő szervezetekre egyaránt.” 

 

5. § 
 

Az R. 5. §-a helyébe a következő rendelkezés lép: 

 

„5. § (1) Az elsőfokú doppingbizottság és a dopping fellebbviteli bizottság (a továbbiakban együtt: 

doppingbizottság) az e rendeletben, más jogszabályokban, a HUNADO Szabályzatban és a 

nemzetközi doppingellenes programban foglaltak szerint felelős a doppingeljárás lefolytatásáért. 

(2) A bizottsági tagságra jogosultak körének tagja csak olyan személy lehet, aki felsőfokú 

végzettséggel és a doppingellenes tevékenység területén legalább hároméves szakmai tapasztalattal 

rendelkezik. A bizottsági tagságra jogosultak köre legalább tíz tagból áll, amelynek legalább 

felének jogász végzettséggel kell rendelkeznie. A bizottsági tagságra jogosultak körének tagjai öt 

évre kerülnek kijelölésre, amely megújítható. 

(3) A bizottsági tagságra jogosultak körének tagjai nem állhatnak munkaviszonyban vagy 

munkavégzésre irányuló egyéb jogviszonyban a HUNADO-val, sportszervezettel, szövetséggel és 

sportköztestülettel.  

(4) A bizottsági tagságra jogosultak körének elnökét a bizottsági tagságra jogosultak választják 

meg maguk közül egyszerű szótöbbséggel, legfeljebb öt évre. A bizottsági tagságra jogosultak 

körének elnöke a bizottsági tagságra jogosultak köréből jelöli ki az eljáró doppingbizottság elnökét 

és két tagját.  

(5) A doppingbizottság a doppingeljárás során a meghallgatást és a döntéshozatalt önállóan, a 

HUNADO vagy harmadik fél külső befolyása nélkül végzi. 

(6) Az elsőfokú doppingeljárás lefolytatásával kapcsolatos ügyviteli feladatok ellátását a 

HUNADO biztosítja az elsőfokú doppingbizottság működési függetlenségére vonatkozó 

követelménynek megfelelően.  

(7) Az elsőfokú doppingeljárás lefolytatásának részletes szabályairól a HUNADO Szabályzat 

rendelkezik. 

(8) A bizottsági tagságra jogosultak köre megalkotja és elfogadja a dopping fellebbviteli bizottság 

eljárási szabályzatát.  

(9) Ugyanazon doppingeljárás tekintetében az elsőfokú doppingbizottság tagja a dopping 

fellebbviteli bizottság tagjaként nem járhat el.” 

 

6. § 
 

(1) Az R. 6. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

 

„(1) Az elsőfokú doppingbizottság határozatával szemben benyújtott fellebbezés eredményeként, 

vagy a WADA Szabályzatban, a nemzetközi követelményekben vagy a HUNADO Szabályzatban 

meghatározott esetekben induló másodfokú doppingeljárást – a (2) és (3) bekezdésben 

meghatározott kivétellel – a dopping fellebbviteli bizottság folytatja le. A dopping fellebbviteli 

eljárás lefolytatásával kapcsolatos ügyviteli feladatok ellátását a miniszter által vezetett 

minisztérium biztosítja a működési függetlenségére vonatkozó követelménynek megfelelően.” 

 

(2) Az R. 6. §-a következő (3) bekezdéssel egészül ki: 



 

„(3) A WADA Szabályzatban, a nemzetközi követelményekben vagy a HUNADO Szabályzatban 

meghatározott azon esetekben, amikor a fellebbezés elbírálására kizárólag a CAS jogosult, a 

fellebbezésre jogosult, illetve a (2) bekezdés hatálya alá nem tartozó személy a doppingbizottság 

határozatával szembeni fellebbezést csak a CAS-hoz nyújthatja be.” 

 

7. § 
 

Az R. 7. §-a és 8. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek: 

 

„7. § (1) A doppingbizottság a működési függetlenség elve alapján jár el. A doppingellenőrzésért 

felelős doppingellenes szervezetnek vagy tagszervezeteinek azon munkavállalója, bizottsági tagja, 

tanácsadója vagy vezető tisztségviselője, aki a vizsgálatban és doppingeljárást lezáró érdemi döntés 

meghozatalát megelőzően az eljárásban részt vett, nem jelölhető ki a doppingbizottság tagjai vagy 

munkatársai közé. A doppingbizottság tagjai és a doppingbizottság döntéshozatalában más módon 

részt vevő személy nem vehet részt az ügy kivizsgálásában, felülvizsgálatában és az ügy további 

menetére vonatkozó döntések meghozatalában.  

(2) A dopping fellebbviteli bizottság az (1) bekezdésben foglaltakon túl az intézményi függetlenség 

elve alapján szervezetileg teljesen független a HUNADO-tól, sportszervezettől, szövetségtől és 

sportköztestülettől. A HUNADO, sportszervezet, szövetség, vagy sportköztestület semmilyen 

befolyással nem lehet a dopping fellebbviteli bizottság tevékenységére és azzal nem állhat 

irányítási, felügyeleti vagy ellenőrzési kapcsolatban, valamint nem lehet utasítási hatásköre a 

dopping fellebbviteli bizottság tekintetében.  

(3) A doppingbizottság minden eljárás alá vont személy – beleértve az eltiltás hatálya vagy a 

versenyengedély felfüggesztésének időtartama alatt a részvételi tilalom megsértésének esetét is – 

tekintetében tisztességes és pártatlan módon, észszerű határidőn belül jár el a nemzetközi 

doppingellenes programnak megfelelően. 

 

8. § (1) A doppingbizottság tagjai díjazásának részletes szabályairól az elsőfokú doppingbizottság 

tekintetében a HUNADO Szabályzat, a dopping fellebbviteli bizottság esetében pedig annak 

eljárási szabályzata rendelkezik azzal, hogy a dopping fellebbviteli bizottság elnökét és tagjait 

személyenként megillető díj mértéke eljárásonként a mindenkori bruttó minimálbér egyhavi 

összegével megegyező mértékű. 

(2) Az elsőfokú doppingbizottság díjazása megtérítésére az a szövetség köteles, amelynek 

sportágában az eljárás alá vont versenyző a sporttevékenységét folytatja, vagy az eljárás alá vont 

sportszakember, illetve egyéb közreműködő a szakmai tevékenységét gyakorolja.  

(3) Azon sportszakember és egyéb közreműködő, akire a (2) bekezdésben foglaltak nem 

alkalmazhatóak, valamint a versenyzőnek nem minősülő sportoló esetén, amennyiben az eljáró 

elsőfokú doppingbizottság doppingvétség elkövetését állapítja meg, az eljárást lezáró döntésében 

rendelkezik a doppingbizottság elnöke és tagjai díjazásának felek közötti arányos megosztásáról. 

(4) A dopping fellebbviteli bizottság elnökét és tagjait megillető díj megelőlegezésére a fellebbező 

fél köteles a fellebbezés benyújtásával egyidejűleg. Az eljáró doppingbizottság az eljárást lezáró 

döntésében rendelkezik a dopping fellebbviteli bizottság elnökét és tagjait megillető díj 

viseléséről.” 

 

 

 



8. § 
 

Az R. a következő 11. §-sal egészül ki: 

 

„11. § (1) E rendeletnek az egyes kormányrendeletek sporttal kapcsolatos módosításáról szóló 

…/2026. (… …) Korm. rendelettel (a továbbiakban: Módr.) megállapított 1. § 4., 5., 7., 9., 10a., 

12. és 14. pontját, 2. § (1a) és (2) bekezdését, 3. § a), c) és e)-g) pontját, 4. § (1) és (2) bekezdését, 

5. §-át, 6. § (1)-(3) bekezdését, 7. §-át és 8. §-át a 2027. január 1-től elkövetett doppingvétség 

tekintetében kell alkalmazni. 

(2) A HUNADO Szabályzatban foglaltak kivételével, a 2026. december 31-ig határozattal le nem 

zárt doppingeljárás során vagy a 2027. január 1-től indított olyan doppingeljárás során, amelyben 

a doppingvétség elkövetésére 2026. december 31-ig került sor, e rendeletnek a Módr.-rel 

megállapított 1. § 4., 5., 7., 9., 10a., 12. és 14. pontját, 2. § (1a) és (2) bekezdését, 3. § a), c) és e)-

g) pontját, 4. § (1) és (2) bekezdését, 5. §-át, 6. § (1)-(3) bekezdését, 7. §-át és 8. §-át kell 

alkalmazni.” 

 

9. § 
 

Az R. 

a) 1. § 4. pontjában a „hatálya alá tartózó” szövegrész helyébe a „hatálya alá tartozó” szöveg, 

b) 3. § a) pontjában a „megállapodásban foglaltak szerinti teljesítését” szövegrész helyébe a 

„megállapodásban foglaltak teljesítését” szöveg, 

c) 3. § c) pontjában a „doppingellenes együttműködésben, valamint” szövegrész helyébe a 

„doppingellenes együttműködésben,” szöveg, 

d) 6. § (2) bekezdésében az „első fokú” szövegrész helyébe az „elsőfokú” szöveg 

lép. 

 

10. § 
 

Ez a rendelet 2027. január 1-jén lép hatályba. 


